Ezekiel 3:17-21
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Vocabulary
Verse 17
19X “watchman” (BDB, 859)
anT verb (Hiphil): “give a warning” (BDB, 264)
Verse 18
YW adjective: wickedness (BDB, 957)
Wp3a “require”
Syntax & Miscellaneous
e The beth preposition is temporal “when” (see also verse 20)
e The repetition of a finite verb with infinitive absolute with the same root, m’r;

mf:zg, is an emphatic usage (“You shall surely die”).

e Waw is used for conjunction, disjunction, and other transition words.
Verse 20

51}7 “unrighteousness” (BDB, 732)

51Wan “stumbling block” (BDB, 506)
Syntax & Misc.

Verse 19

e The conditional, "2, is in second position.

e The verb, AW, can mean “turn from” or even “repent.”
Verse 20

e Notice the similarity between 18-19 (YW1) and 20-21 (P"TX).



